
 

โครงสร้างเน้ือหาของโคลงทวาทศมาส1 

ตรงใจ หุตางกูร2 

  

โคลงทวาทศมาส จัดเป็นกวีนิพนธ์ประเภท “นิราศ” คือเรื่องราวท่ีว่าด้วยการพลัดพรากระหว่างกวี
กับคนรัก แต่โคลงนี้ มีกลวิธีผูกเรื่องท่ีพิเศษกว่านิราศอ่ืนๆ ท่ีนิยมดําเนินเรื่องผ่าน “ระยะทาง” จากการเดิน
ทางไกลของกวี กล่าวคือ โคลงทวาทศมาสใช้ “กาลเวลา” ท่ีแปรเปลี่ยนในแต่ละเดือน ประหนึ่งกวีไม่ได้
เดินทางไปไหน กวีจึงดํารงฐานะในเรื่องราวเป็น “ผู้รอคอยการกลับมา” ของคนรักท่ีหนีหายไป กลวิธีท่ีใช้ 
“การรอคอย” นี้ ได้ตอกย้ําธรรมชาติของมนุษย์ท่ีถือว่า “การรอคอย” เป็นความทนทุกข์ทรมานใจอย่างท่ีสุด 
มากยิ่งกว่าการจากกันด้วยเดินทางไกล ท่ีบางครั้งได้มีโอกาสเปิดหูเปิดตา หรือพบเจอสิ่งใหม่ๆ ให้คลายทุกข์ 
ไปได้บ้าง แต่การอยู่กับท่ีอยู่กับสิ่งเดิมๆ และเฝ้ารอใครบางคนนั้น เป็นความทุกข์ท้ังกายและใจอย่างยิ่ง และนี่คือ 
“กลวิธีการเพ่ิมมูลค่า” ความทุกข์ทรมานใจให้กับโคลงทวาทศมาสได้อย่างแยบยล 

 

1. ผู้แต่ง เดิมเชื่อกันว่าโคลงนี้ แต่งในรัชสมัยสมเด็จพระนารายณ์มหาราช แต่ ฉันทิชย์ กระแสสินธุ์ 
สันนิษฐานและหาข้อสนับสนุนว่าแต่งโดย “พระเยาวราช” ซ่ึงอาจเป็นพระราชโอรสองค์ท่ี 3 ในสมเด็จ 
พระบรมไตรโลกนาถ แต่ทว่าข้อสันนิษฐานนี้ พระวรวงศ์เธอกรมหม่ืนพิทยาลาภพฤฒิยากร ยังทรงแคลง
พระทัยอยู่ในเรื่องท่ีว่า พระเยาวราชคือพระราชโอรสองค์ท่ี 3 แม้ทรงเห็นคล้อยว่า วรรณคดีเรื่องนี้ ควรแต่ง 
ในรัชสมัยสมเด็จพระบรมไตรโลกนาถก็ตาม3 เรื่องนี้ ฉันทิชย์ กระแสสินธุ์4 อธิบายว่า ผู้แต่งโคลงทวาทศมาส 
คือ “พระเยาวราช” โดยมีขุนนางอีก 3 คน ช่วยขัดเกลาสํานวนคือ ขุนพรหมมนตรี ขุนศรีกวีราช และ ขุนสาร
ประเสริฐ เพราะมีความปรากฏในโคลงบทท่ี 258 ท่ีถอดความได้ว่า “กานท์กลอนเรื่องนี้ ต้ังต้นโดยกวีผู้หนึ่ง 
ชื่อเยาวราช ผู้เป็นท้าวพญาสามนต์ของพระเจ้าไตรโลก มีขุนพรหมมนตรี ขุนศรีกระวีราช และขุนสาร
                                                           

1 บทความสืบเน่ืองจากการเสวนาวิชาการ “ประสบการณ์จากการศึกษาโคลงทวาทศมาส” โดยโครงการพัฒนาองค์ความรู้
จากเอกสารโบราณและจารึก (พปอ.) เมื่อวันท่ี 25 สิงหาคม 2559 ณ ห้อง 607 ศูนย์มานุษยวิทยาสิรินธร (องค์การมหาชน); 
คณะทํางานประกอบด้วย ดร.วินัย พงศ์ศรีเพียร ประธานคณะทํางาน, ดร.ตรงใจ หุตางกูร หัวหน้าโครงการฯ, 
รศ. เสมอ บุญมา, ผศ. สยาม ภัทรนุประวัติ (ร่วมงานระยะต้นโครงการฯ), อ.ณัฐพล อยู่รุ่งเรืองศักดิ์, นายพงศธร บัวคําปัน 
(ร่วมงานระยะต้นโครงการฯ), นางสาววรรณวิวัฒน์ รัตนลัมภ์ (ร่วมงานระยะปลายโครงการฯ), และ นางสาวนิชานันท์ 
นันทศิริศรณ์ (ร่วมงานระยะปลายโครงการฯ). 
2 นักวิชาการ กลุ่มงานวิจัยและพัฒนา ศูนย์มานุษยวิทยาสิรินธร (องค์การมหาชน), เรยีบเรียง 29 กันยายน 2559; 

รูปแบบสําหรับอ้างอิง: 
ตรงใจ หุตางกูร, 2559. โครงสร้างเนื้อหาของโคลงทวาทศมาส. อินเทอร์เน็ท: เว็บไซท์ศูนย์มานุษยวิทยาสิรินธร 
         (องค์การมหาชน): www.sac.or.th. 

3 พระวรวงศ์เธอกรมหมื่นพิทยลาภพฤฒิยากร (2512: ข – ค). 
4 ฉันทิชย์ กระแสสินธ์ุ (2512: 21 และ 24 – 25). 
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ประเสริฐ ผู้ฦๅชาท้ังสามได้ช่วยต้ังใจเกลากลอนให้ดีข้ึน” ในโคลงนั้นใช้ศัพท์ว่า “ไตรแผ่นหล้า” ซ่ึงถอดความ
ได้เป็น “ไตรโลก” จึงหมายถึงสมเด็จพระบรมไตรโลกอย่างไม่ต้องสงสัย ดังนั้น เบ้ืองต้นควรพิจารณาว่า 
โคลงนี้ควรแต่งในช่วงรัชสมัยของพระองค์คือ ระหว่าง พ.ศ. 1991 – 2031 ประเด็นท่ีควรพิจารณาต่อมาคือ
ตําแหน่งยศ “พระเยาวราช” ซ่ึงถ้าถือตามความท่ีปรากฏใน “กําหนดพระราชกฤษฎีกาไอยการ พระราชกุมาร 
พระราชนัดดา” แล้ว “พระเยาวราช” หมายถึง พระราชโอรสของพระมหากษัตริย์ ซ่ึงมีพระสนมเป็นมารดา5 

 

 
โปสเตอร์งานเสวนาวิชาการ “ประสบการณ์จากการศึกษาโคลงทวาทศมาส” 

                                                           

5 ความว่า “ฝ่ายพระราชกุมารเกิดด้วยพระอัคมเหสี คือ สมเดจ์พระหน่อพระพุทธเจ้า อันเกิดด้วยแม่หยัวเมือง เป็นพระมหา
อุปราช เกิดด้วยลูกหลวง กินเมืองเอก เกิดด้วยหลานหลวง กินเมืองโท เกิดด้วยพระสนม เป็นพระเยาวราช” โดยสรุปคือ 
กุมารเกิดแต่พระอัคมเหสี คือ สมเด็จพระหน่อพระพุทธเจ้า, กุมารเกิดแต่แม่หยัวเมือง คือ พระมหาอุปราช, กุมารเกิดแต่
ลูกหลวง กินเมืองเอก, กุมารเกิดแต่หลานหลวง กินเมืองโท, กุมารเกิดแต่พระสนม คือ พระเยาวราช. 
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นอกจากนี้ ในการกําหนดอายุก็ควรพิจารณาด้วยว่า การปรากฏคู่พระนาง ท่ีจาก “ปัญญาสชาดก” 
อาทิ คู่พระสุธนกับนางมโนราห์นั้น อาจมีนัยว่า โคลงทวาทศมาสควรแต่งหลังการแต่ง “ปัญญาสชาดก” 
ท่ีโดยท่ัวไปประมาณว่าแต่งข้ึนระหว่าง พ.ศ. 2200 – 22006 และอาจแต่งข้ึนหลังจากเหตุการณ์ท่ีสมเด็จ 
พระบรมไตรโลกนาถทรงส่ง “บุตรท่าน” กับคณะธรรมทูตไปเกาะลังกาเพ่ือนิมนต์พระสงฆ์มาร่วมหัตถบาศ ณ 
กรุงศรีอยุธยา ในราว พ.ศ. 2008 ดังนั้น “บุตรท่าน” ท่ีอยู่ในคณะธรรมทูตนี้ อาจหมายถึงพระเยาวราช และ
อาจเป็นนัยให้ทราบด้วยว่า โคลงทวาทศมาสไม่ควรแต่งก่อนเหตุการณ์นี้ คืออาจแต่ข้ึนระหว่าง พ.ศ. 2008 – 
2031 นอกจาก มณีป่ิน พรหมสุทธิรักษ์ ยังได้เสนอด้วยว่า อาจเปรียบเทียบความเก่าระหว่างโคลงโบราณได้ 
โดยพิจารณาจากการนําเสนอคู่พระนางในวรรณคดีว่า โคลงท่ีเก่ากว่าอาจนําเสนอคู่พระนางน้อยกว่าโคลงท่ี
ใหม่กว่า ดังนั้น “โคลงกําศรวล” ซ่ึงนําเสนอคู่พระนาง 3 คู่ จึงควรเก่ากว่า “โคลงทวาทศมาส” ท่ีนําเสนอคู่
พระนาง 6 คู่7 และ โคลงนิราศหริภุญชัย ท่ีนําเสนอคู่พระนาง 9 คู่ ตามลําดับ8 

 อย่างไรก็ตาม ผลจากการศึกษาถอดความครั้งนี้ คณะทํางานมีความเห็นตรงกันว่า การใช้ศัพท์เรียก
หญิงคนรักของกวี มีนัยแสดงให้เห็นว่า หญิงผู้นี้ เป็นหญิงสูงศักด์ิ และอาจมีฐานะเป็นถึงพระมเหสีของ
พระมหากษัตริย์ ดังในบทท่ี 215 ปรากฏนาม “ศรีจุฬาลักษณ์” ความว่า 

๒๑๕๏ อาฒาอาฒาศเพ้ียง  เพญพักตร 

อกกํ่ากรมทรวงถอน  ถอดไส้  

ดวงศรีจุฬาลักษณ  เฉลิมโลก  กูเอย 

เดือนใหม่มามาได้  โศกสมร 

 

 นอกจากนี้ ยังมีอีกหลายบทท่ีกวีเรียกหญิงคนรักด้วยคําว่า “สมเดจ” หรือ “ไท้” ซ่ึงหมายถึงนางผู้สูง
ศักด์ิท้ังสิ้น ดังนั้นคําว่า “เยาวราช” ตามท่ีกวีใช้เรียกตัวเองในบทท่ี 258 ความว่า 

๒๕๘๏ กานทกลอนนี้ตั้งอาทิ กวี หนึ่งนา 

เยาวราชสามนตไตร  แผ่นหล้า 

ขุนพรหมมนตรีศรี  กวีราช 

สารประเสริฐฦๅช้า  ช่วยแกล้งเกลากลอน 

                                                           

6 ฉันทิชย์ กระแสสินธ์ุ (2512: 35). 
7 ได้แก่  1. พระรามกับนางสีดา,  2. พระอนิรุทธกับนางอุษา,   3. พระสมุทรโฆษกับนางพินทุมดี,  
 4. พระสุธนกับนางมโนราห์,  5. ท้าวปราจิตต์กับนางอรพินท์,  6. พระสุธนูกับนางจีรประภา. 
8 มณีป่ิน พรหมสุทธิรักษ์ (2548: 91-92). 
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ดังนั้น กวีผู้แต่งโคลงนี้ จึงอาจมิได้เป็นไปตามท่ี ฉันทิชย์ กระแสสินธุ์ ได้ตีความว่า “เยาวราช” เป็น
นามสําหรับราชบุตรผู้เกิดแต่พระสนม ตามท่ีระบุไว้ในกฎมนเทียรบาล แต่ “เยาวราช” นี้ อาจเป็นคํา 
ท่ีต้องการสื่อความหมายตามรูปศัพท์ ท่ีแปลว่า “ราชาผู้เยาว์” ตามประวัติศาสตร์แล้ว ในรัชสมัยสมเด็จ 
พระบรมไตรโลกนาถ มีพระราชา 2 พระองค์คือ พระองค์เอง ซ่ึงครองเมืองพิษณุโลก กับพระราชโอรส 
ท่ีพระองค์ทรงสถาปนาข้ึนเป็นพระราชาอีกพระองค์หนึ่ง ให้ครองกรุงศรีอยุธยา นั่นคือ สมเด็จพระบรม
ราชาธิราชท่ี 39 ส่วนช่วงเวลาท่ีแต่งนั้น อาจพิจารณาการใช้คํา “หม้าใหม่ศรี” ท่ีปรากฏในโคลงบทท่ี 5 ซ่ึงเป็น
บทสรรเสริญสมเด็จพระบรมไตรโลกนาถ ในฐานะท่ีทรงเป็น “ธรรมราชา” ดังความว่า 

๕๏ รังสฤษฎิรังเรขไท้  ทรงทศ 

ธรรมวิมลพึงเพียร   แผ่นหล้า 

เสวยสวรรคสุโสฬศ  เลืองโลก 

บลบําบวงสรวงหม้า  ใหม่ศรี 

 

 ในพระราชพงศาวดารกรุงเก่า ฉบับหลวงประเสริฐ ระบุว่า มีช่วงหนึ่งท่ีพระองค์ทรงเสด็จออกพระ
ผนวชท่ีวัดจุฬามณี เมืองพิษณุโลก และทรงลาพระผนวชเม่ือ พ.ศ. 200810 ดังนั้น คําว่า “หม้าใหม่ศรี” จึง
อาจหมายถึง การท่ีพระองค์กลับมาครองราชย์อีกครั้ง ดังนั้น โคลงนี้ จึงควรแต่งข้ึนหลังจากสมเด็จพระบรม
ไตรโลกนาถทรงลาพระผนวชแล้วไม่นานนัก คือราว พ.ศ. 2008-2009 

 

2. การศึกษาที่ผ่านมา เป็นท่ียอมรับกันมาแต่ครั้งกรุงศรีอยุธยาแล้วว่า “โคลงทวาทศมาส” เป็นกวีนิพนธ์
ชั้นเลิศ ท่ีพึงถือเป็นแม่แบบการใช้กลบทประพันธ์โคลงห้า โดยมีหลักฐานอ้างถึงด้วยชื่อ “อุปาทวาทศ” ใน
หนังสือแบบเรียนการประพันธ์กวีนิพนธ์ครั้งกรุงศรีอยุธยาคือ “หนังสือจินดามณีฉบับพระโหราธิบดี” ซ่ึงแต่ง
ข้ึนในแผ่นดินสมเด็จพระนารายณ์มหาราช ว่าเป็นหนึ่งในโคลงห้าหลายๆ เรื่องท่ีกวีรุ่นหลังควรศึกษาดูตัวอย่าง
วิธีการใช้กลบท แต่อย่านําศัพท์โบราณมาใช้ ดังความว่า 

“ผิเอากลอนห้าใส่ ให้เอาด้วยกันท้ังสี่บท อย่าได้ลดโคลงต้น คือ อุปาทวาทศ คําสวรสมุทร สมุโฆษ 
พระนนทกษัตรีสังวาส ศรีอุมาธิการย พระยศราชาพิลาป อย่าได้เอาคําบูราณนั้นมาใส่ ผิจะดูเยี่ยง  
ให้ดูเยี่ยงแต่กลบท และกะทําโดยกตยาการกาพยโคลง แลกลอนฉันท์ท้ังหลายนั้นเถิด”11 

                                                           

9 ความว่า “ศักราช 825 มะแมศก (พ.ศ. 2006) สมเด็จพระบรมไตรโลกเจ้า ไปเสวยราชสมบัติเมืองพิษณุโลก แลตรัสให้พระ
เจ้าแผ่นดินเสวยราชสมบัติพระนครศรีอยุธยา ทรงพระนาม สมเด็จพระบรมราชา” (กองวรรณกรรมและประวัติศาสตร ์2542: 
216). 
10 ความว่า “ศักราช 827 ระกาศก (พ.ศ. 2008) สมเด็จพระบรมไตรโลกเจ้า ทรงพระผนวช ณ วัดจุฬามณี ได้ 8 เดือนแล้ว 
ลาพระผนวช” (กองวรรณกรรมและประวัติศาสตร์ 2542: 216). 
11 กรมศิลปากร (2530: 476). 
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 งานศึกษาโคลงทวาทศมาสอย่างจริงจังเป็นครั้งแรกนั้น กระทําและตีพิมพ์เผยแพร่เม่ือ พ.ศ. 2512 
โดย ฉันทิชย์ กระแสสินธุ์ ในการศึกษานี้ ได้ศึกษาประวัติ ชําระบทกวี อธิบายคําศัพท์โบราณ ถอดคําประพันธ์
เป็นบทร้อยแก้ว การสันนิษฐานผู้แต่ง และการกําหนดอายุ12 ในการชําระคําอ่านนั้น กระทําจากต้นฉบับ 8 
ฉบับ คือ 

1. สมุดข่อย ฉบับหม่อมหลวงแดง สุประดิษฐ์ 
2. สมุดข่อย ฉบับพระวิเชียรธรรมคุณาธาร (โสตถ์ิ) วัดโมฬีโลกยาราม 
3. สมุดข่อย ฉบับนายรอด ทูลเกล้า ฯ ถวาย 
4. สมุดข่อย ฉบับหอพระสมุดวิชิรญาณ 
5. ต้นฉบับของโรงพิมพ์ไท 
6. ฉบับตีพิมพ์ในหนังสือวชิรญาณรายเดือน 
7. ฉบับหอวิรญาณจัดพิมพ์ 
8. สมุดข่อย ฉบับนายฉันทิชย์ กระแสสินธุ์ 

 

ต่อมา พ.ศ. 2516 ดวงมน ปริปุณณะ ได้ศึกษาความงามในโคลงทวาทศมาส เพ่ือเสนอเป็น
วิทยานิพนธ์อักษรศาสตรบัณฑิต จุฬาลงกรณ์มหาวิทยาลัย โดยงานนี้ มุ่งเน้นการศึกษาเชิงวรรณคดีวิจารณ์13 
โดยมีข้อค้นพบว่า คุณค่าของทวาทศมาสอยู่ท่ีความเป็น “บันทึกทางอารมณ์อันประณีต ท่ีกลั่นกรองผ่าน 
ทางภาษา และสื่อสารได้ไม่เลือกเวลา และสถานท่ี” เพราะโดยเนื้อหาแล้ว ทวาทศมาสมิได้เป็นงานท่ีให้
รายละเอียดทางประวัติศาสตร์และวัฒนธรรม14  

พ.ศ. 2524 ชลธิรา สัตยาวัฒนา ได้ศึกษาเปรียบเทียบความเก่าแก่ของกลบทและศัพท์ท่ีใช้ในโคลง
โบราณต่างๆ เพ่ือคลี่คลายปัญหาว่าโคลงกําสรวลและลิลิตพระลอ มีร่องรอยใดบ้างท่ีแสดงว่าเป็นวรรณคดี
สมัยอยุธยาตอนต้น ผลการศึกษาบ่งชี้ว่า โคลงกําสรวล กับโคลงทวาทศมาส มีกลบทและการใช้ศัพท์ท่ี
คล้ายคลึงกัน จึงควรอยู่ร่วมสมัยกัน และมีความเป็นไปได้ว่า โคลงกําสรวล จะเก่ากว่าโคลงทวาทศมาส 
ส่วนลิลิตพระลอนั้น แม้ว่ามีการใช้ศัพท์คล้ายคลึงกับท่ีใช้ในโคลงกําสรวลและโคลงทวาทศมาสอยู่บ้างก็ตาม 
แต่การวางโครงเรื่องและการดําเนินเรื่องนั้น กลับบ่งชี้ว่า ลิลิตพระลอ อาจเป็นงานท่ีแต่งข้ึนหลังจากงานท้ัง
สองข้างต้น นอกจากนี้ สํานวนท่ีใช้ในลิลิตพระลอ ก็แสดงให้เห็นด้วยว่า เรื่องนี้ควรแต่งข้ึนในระยะใกล้เคียง
กับยวนพ่าย และมหาชาติ15 ซ่ึงท้ังสองเรื่องนี้เป็นงานในแผ่นดินของสมเด็จพระบรมไตรโลกนาถ ดังนั้น 
วรรณคดีโบราณท่ีกล่าวถึงท้ังหมดนี้ จึงควรพิจารณาได้ว่าเป็นวรรณคดีสมัยอยุธยาตอนต้น 

                                                           

12 ฉันทิชย์ กระแสสินธ์ุ (2512). 
13 ดวงมน ปริปุณณะ (2516) และ ดวงมน (ปริปุณณะ) จิตรจํานงค์ (2525: 139-183). 
14 ดวงมน (ปริปุณณะ) จิตรจํานง (2525: 177). 
15 ชลธิรา สัตยาวัฒนา (2524: 25-51); มหาชาติคําหลวง แต่งเมื่อ พ.ศ. 2025 โดยปรากฏความในพระราชพงศาวดาร ฉบับ
หลวงประเสริฐ ความว่า “ศักราช 844 ขาลศก (พ.ศ. 2025) ท่านให้เล่นการมหรสพ 15 วัน ฉลองพระศรีรัตนมหาธาตุ แล้ว
จึงพระราชนิพนธ์มหาชาติคําหลวงจบบริบูรณ์” (กองวรรณกรรมและประวัติศาสตร์ 2542: 217). 
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พ.ศ. 2538 ขนิษฐา ตันติพิมล ได้ศึกษาลักษณะคําประพันธ์ของโคลงทวาทศมาส เพ่ือประกอบเป็น
ส่วนหนึ่งของหนังสือ “ศึกษาวรรณคดีไทยสมัยกรุงสุโขทัย-กรุงรัตนโกสินทร์ตอนต้น ตามลักษณะคําประพันธ์” 
ผลการศึกษาแสดงว่ า  โคลงทวาทศมาส เ ป็นวรรณคดีไทย ท่ีแต่ง ด้วยคําประพันธ์  2  ชนิด คือ 
“ร่ายด้ัน” และ “โคลงสี่ด้ันวิวิธมาลี” อย่างไรก็ตาม ลักษณะคําประพันธ์โคลงสี่ด้ันวิวิธมาลีท่ีพบในโคลง 
ทวาทศมาสนี้ ไม่ได้ตรงตามแผนผังทุกบท กล่าวคือ บางบทเป็นโคลงสี่สุภาพ ซ่ึงแสดงให้เห็นวิวัฒนาการของ
โคลงสมัยนั้น16 

พ.ศ. 2539 โครงการรวมวรรณกรรมอาเซียนประเทศไทย โดยมีคุณหญิงกุลทรัพย์ เกษแม่นกิจ เป็น
ประธานคณะทํางาน ได้ดําเนินการคัดเลือกวรรณกรรมไทยสมัยกรุงศรีอยุธยามาถอดความเป็นบทร้อยแก้ว ซ่ึง
ได้แก่วรรณกรรมเรื่อง “โองการแช่งน้ํา” “มหาชาติคําหลวง” “โคลงทวาทศมาส” “ลิลิตยวนพ่าย” “ลิลิต
พระลอ” “ดุษฎีสังเวยกล่อมช้าง” “พระราชพงศาวดารกรุงเก่า ฉบับหลวงประเสริฐอักษรนิต์ิ” และ “เพลง
ยาวพยากรณ์กรุงศรีอยุธยา” สําหรับการศึกษาถอดความ “โคลงทวาทศมาส” นั้น มี สิทธา พินิจภูวดล เป็นผู้
เรียบเรียงคํานํา17 และ มณีปิ่น พรหมสุทธิรักษ์ เป็นผู้ถอดความ ธนิต อยู่โพธิ์ ตรวจแก้18 

พ.ศ. 2544 ชลดา เรืองรักษ์ลิขิต ได้ศึกษา “ทวาทศมาสโคลงด้ัน” ในฐานะท่ีเป็นวรรณคดีสมัยอยุธยา
ตอนต้น19 สําหรับประวัติความเป็นมานั้น ชลดา เรืองรักษ์ลิขิต ได้ประมวลข้อวิเคราะห์ของฉันทิชย์ กระแส
สินธุ์ และเห็นพ้องว่า ผู้แต่งโคลงทวาทศมาสคือ “พระเยาราช” พระโอรสพระองค์หนึ่งท่ีประสูติจากพระสนม
ของสมเด็จพระบรมไตรโลกนาถ โดยมีกวีอีก 3 คน ช่วยตรวจแก้ไข และโคลงทวาทศมาสนี้ ควรแต่งใน
ช่วงเวลาใดเวลาหนึ่งระหว่าง พ.ศ. 2007 - 2031 ซ่ึงอยู่ในรัชกาลของสมเด็จพระบรมไตรโลกนาถ เม่ือครั้งกรุง
ศรีอยุธยามีพระมหากษัตริย์สองพระองค์ โดยอีกพระองค์นั้นคือ สมเด็จพระบรมราชาธิราชท่ี 3 ซ่ึงตรงกับนาม
ท่ีโคลงทวาทศมาสเรียกพระองค์ว่า “ยุพราช” นอกจากนี้ ชลดา เรืองรักษ์ลิขิต ได้ศึกษาเนื้อหาโดยสรุป 
รูปแบบฉันทลักษณ์ การใช้ภาษาและสํานวนโวหาร และความคิดและความเชื่อท่ีปรากฏในโคลงอีกด้วย 

พ.ศ. 2548 มณีป่ิน พรหมสุทธิรักษ์ ได้เขียนบทความเรื่อง “ทวาทศมาส: นิราศหรือตําราการ
ประพันธ์”20 โดยได้วิเคราะห์เนื้อหาและสรุปว่า รูปแบบการแต่งโคลงทวาทศมาสนี้ มีร่องรอยของวรรณคดี
สันสกฤตท่ีเรียกว่า “ขัณฑกาพย์” ซ่ึงเป็นบทกวีท่ีมีการวางโครงเรื่องให้เป็นการบรรยายธรรมชาติกับความรัก 
และปรากฏหลักการแต่งบทกวีแบบสันสกฤตท่ีว่าด้วยการพลัดพราก ซ่ึงเรียกว่า “กามทศ” ด้วยเช่นกัน 

 

                                                           

16 ขนิษฐา ตันติพิมล (2536: 88-89). 
17 สิทธา พินิจภูวดล (2539: 71-74). 
18 มณีป่ิน พรหมสุทธิรักษ์ (2539: 115 – 155). 
19 ชลดา เรืองรักษ์ลิขิต (2544: 126-147). 
20 มณีป่ิน พรหมสุทธิรักษ์ (2548: 79 – 97). 
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3. ลักษณะคําประพันธ์ โคลงทวาทศมาสนี้ มีจํานวน 260 บท โดย 259 บท แต่งเป็นโคลงด้ัน และบท
สุดท้ายเป็นร่าย ฉันทลักษณ์ของส่วนท่ีเป็นโคลงด้ันนั้น จัดอยู่ในกลุ่มของโคลงสี่ ทํานองเดียวกับโคลงสี่สุภาพท่ี
รู้จักกันดี แต่โคลงทวาทศมาส มีกฎเกณฑ์เรื่องตําแหน่งสัมผัสคําต่างออกไปเล็กน้อย โดยส่วนใหญ่มีการวาง
สัมผัสท่ีตรงกับแบบท่ีเรียกว่า “วิวิธมาลี” ซ่ึงบางบทมีความยืดหยุ่นเรื่องการเล่นเสียงสัมผัส21 

 

 
แบบแผนการสัมผัสคําระหว่างบาท และระหว่างบท ตามฉันทลักษณ์ของโคลงด้ันแบบวิวิธมาลี 

 
ท่ีผ่านมา มีผู้ศึกษารูปแบบคําประพันธ์ของโคลงทวาทศมาสกันมาบ้างแล้ว อาทิ ฉันทิชย์ กระแสสินธุ์ 

ได้วินิจฉัยว่า โคลงทวาทศมาส เป็นโคลงประเภทท่ีเรียกว่า “โคลงด้ัน” โดยใช้วิธีแบบ “วิวิธมาลี” แต่บางบท
เป็นแบบ “ตรีพิธพรรณ” กับ “จัตวาทัณฑี” ซ่ึงพบน้อย บทสุดท้ายเป็นร่าย22 อย่างไรก็ตาม ชลดา เรืองรักษ์
ลิขิต ได้วิเคราะห์ลักษณะคําประพันธ์โดยละเอียดและสรุปว่า โคลงทวาทศมาสเป็นโคลงสี่ด้ัน 259 บท และ
เป็นร่ายขนาดสั้น 1 บท ซ่ึงร่ายนี้ มีลักษณะคล้ายโคลงสองสุภาพในระยะแรกเริ่ม จึงอาจเรียกร่ายบทนี้ว่า 
“ร่ายสุภาพในระยะแรกเริ่ม” ได้ ส่วนเนื้อหาท่ีเป็นโคลงสี่ดั้นนั้น กว่า 90 เปอร์เซ็นต์เป็น “โคลงสี่ดั้นวิวิธมาลี” 
ซ่ึงมีจํานวน 240 บท ท่ีเหลือเป็นโคลงสี่ดั้นบาทกุญชร 19 บท23 

                                                           

21 โคลงบางบทไม่เป็นไปตามหลัก เช่น ตามหลักบังคับใช้ “โทคู่” กับคําท่ี 4 และ 5 ของบาทสุดท้าย แต่บางบทใช้เสียงโทกับ
คําท่ี 5 คําเดียว หรือ ตามหลักบังคับว่า วรรคหลังของบาทสุดท้าย ต้องมี 2 คํา แต่บางบทก็ใช้ 4 คํา เป็นต้น นอกจากน้ี บาง
บทก็มีการขยับตําแหน่งคําสัมผัสในบาทท่ี 3 และ 4 จากคําท่ี 5 มาเป็นคําท่ี 4 และบางบทก็มีการร้อยสัมผัสระหว่างบทแบบ
โคลงดั้นบาทกุญชร.  
22 ฉันทิชย์ กระแสสินธ์ุ (2512: 5).  
23 ชลดา เรืองรักษ์ลิขิต (2544: 132). 
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นอกจากนี้ มณีป่ิน พรหมสุทธิรักษ์ จัดโคลงนี้ ให้อยู่ในกลุ่ม “วรรณคดีสมัยอยุธยาตอนต้น” (พ.ศ. 
1893 – 2072) และสันนิษฐานว่า วรรณคดีสมัยนี้ได้แก่ ลิลิตโองการแช่งน้ํา มหาชาติคําหลวง ลิลิตยวนพ่าย 
กําสรวลโคลงด้ัน โคลงทวาทศมาส ลิลิตพระลอ อนิรุทธคําฉันท์ สมุทรโฆษคําฉันท์24 และน่าสังเกตว่า ใน
วรรณคดีโบราณกลุ่มนี้ มีวรรณคดีท่ีเข้าคู่กัน 2 คู่ คือ คู่แรกเป็นเรื่องการพลัดจากคนรัก คือ “กําสรวลโคลง
ด้ัน” กับ “โคลงทวาทศมาส” คู่ท่ีสองเป็นเรื่องวีรบุรุษ คือ “อนิรุทธคําฉันท์” กับ “สมุทรโฆษคําฉันท์”25 ด้วย
ลักษณะคําประพันธ์ท่ีงดงาม มณีป่ิน พรหมสุทธิรักษ์ จึงเสนอว่า ผู้แต่งโคลงทวาทศมาส ประพันธ์เรื่องนี้
เพ่ือให้เป็นตําราการประพันธ์เป็นสําคัญ26 เพราะปรากฏอ้างถึงในหนังสือจินดามณี พร้อมกับวรรณคดีอีก 2 
เรื่องคือ โคลงกําสรวล และ สมุทรโฆษ ว่า ผู้ใดจะแต่งโคลงห้าก็ให้ดูแบบกวีนิพนธ์ท้ังสามเรื่องนี้ 

 

4. ลักษณะเน้ือหาและกลวิธี “ทวาทศมาส” ชื่อนี้แปลว่า สิบสองเดือน นั่นคือเป็นระยะเวลาสิบสองเดือน
ท่ีกวีต้องทนทุกข์ทรมานใจอย่างแสนสาหัส เพราะจําต้องห่างไกลจากหญิงคนรัก กวีได้พร่ํารําพันความทุกข์
ระทมใจของตนผ่านการเปรียบเทียบกับความน่ากลัวและโหดร้ายของปรากฏการณ์ตามธรรมชาติ ท่ีเปลี่ยนไป
ในแต่ละเดือนว่า ความทุกข์ของตนนั้น อยู่ในข้ัน “ยิ่งกว่า” สลับกับการเปรียบเทียบเชิงตัดพ้อกับงานรื่นเริง
ทางวัฒนธรรมและพิธีกรรมต่างๆ ท่ีเป็นไปในแต่ละเดือน ในทํานองว่า ทุกหนแห่งผู้คนล้วนสนุกสนานกันแต่
ทําไมตนต้องมาทนทุกข์อยู่เดียวดาย นอกจากนี้ กวียังสอดแทรกบทท่ีกล่าวอ้างถึงอํานาจเหนือธรรมชาติอยู่
เป็นระยะ ท้ังท่ีเป็นบทตัดพ้อ อันแสดงอารมณ์คลุ้มคลั่ง กล่าวโทษสงสัยเทพองค์นั้นองค์นี้ว่า รู้เห็นเป็นใจกับ
การหายไปของคนรัก และบทขอร้องอ้อนวอน อันแสดงถึงอารมณ์สิ้นหวัง จนต้องมาหาท่ีพ่ึงสุดท้ายคือเทพ
คุณและพุทธคุณ เพ่ือช่วยให้คนรักกลับมา 

 การเปรียบเทียบดังกล่าวเป็นไปในทํานองท่ีเรียกว่า เรื่องเหนือจริง (อติพจน์) เช่น ความทุกข์ของเขา
ร้อนเกินกว่าไฟบรรลัยกัลป์ล้างโลก หรือ เปรียบเทียบกับความโหดร้ายของธรรมชาติ (ภาพพจน์) เช่นความ
ร้อนในฤดูร้อน ก็ยังไม่เท่ากับความร้อนในอกของเขา ท่ีต้องจากไกลคนรัก หรือ ผ่านการตัดพ้อเทพเจ้า เช่น 
ตัดพ้อว่าพระอาทิตย์ หรือพระจันทร์ อําพรางไว้ไม่ให้เจอ หรือ ตัดพ้อกับเทศกาลแห่งความสุข เช่น ถึงฤดูฝน 
ชาวประชาต่างดีใจท่ีจะได้ทํานา แต่เขากลับโศกเศร้าอย่างหนัก มีแต่ฝนแห่งความเศร้าคือน้ําตาท่ีตก เป็นต้น 

 กวีได้วางโครงสร้างของบทประพันธ์ไว้ 3 ตอน คือ ตอนท่ี 1 บทเปิด, ตอนท่ี 2 บทเนื้อเรื่อง, และตอน
ท่ี 3 บทปิดท้าย ตอนท่ีว่าด้วย “บทเปิด” นั้น เป็นบทสรรเสริญพระตรีมูรติ คือ พระพรหม พระนารายณ์ และ
พระอิศวร ตามด้วยบทสรรเสริญพระมหากษัตริย์ ต่อมา ตอนท่ีว่าด้วย “บทเนื้อเรื่อง” นั้น เริ่มต้นด้วยการ
บรรยายบทอัศจรรย์ระหว่างกวีกับคนรัก เพ่ือให้ผู้อ่านได้รับรู้ถึงความสุขสมในกามคุณของกวี ก่อนท่ีจะได้รับรู้

                                                           

24 มณีป่ิน พรหมสุทธิรักษ์ (2548: 79); หมายถึง ตั้งแต่รัชสมัยของสมเด็จพระรามาธิบดีท่ี 1 (พ.ศ. 1893 – 1912) ถึงสมเด็จ
พระรามาธิบดีท่ี 2 (พ.ศ. 2034 – 2072). 
25 มณีป่ิน พรหมสุทธิรักษ์ (2548: 82). 
26 มณีป่ิน พรหมสุทธิรักษ์ (2548: 96). 



9 

 

ความทุกข์ของกวีในบทถัดๆ มา เพราะเหตุว่ากวีต้องเดินทางไกล ดังนั้นแต่ละเดือนท่ีผ่านไป กวีจะพรรณนาถึง
ความโหดร้ายของธรรมชาติในแต่ละฤดู แล้วนํามาเปรียบเทียบกับอาการโศกเศร้าของตน ท้ังทางด้านร่างกาย
และจิตใจ รวมไปถึงการตัดพ้องานรื่นเริงต่างๆ ท่ีมีในรอบปี ในทํานองว่า ทุกคนต่างมีความสุข มีแต่ตัวกวี
เท่านั้นท่ียังคงทุกข์ระทมอยู่ แม้จะผ่านมาหนึ่งปีแล้วก็ตาม เหตุเพราะยังไม่ได้เจอนาง และสุดท้ายคือตอนท่ีว่า 
“บทปิดท้าย” ท่ีเริ่มด้วยบทยอพระเกียรติพระมหากษัตริย์ ตามด้วยการบอกว่ากวีเป็นใคร และมีใครร่วมเป็น
ผู้ช่วยขัดเกลาโคลงนี้บ้าง ตามด้วยบทสรรเสริญพระราชธานี และบทสุดท้ายเป็นร่ายยอพระเกียรติปิดท้าย 

 ด้วยเนื้อเรื่องท่ีพรรณนาถึงการพลัดพรากห่างไกลจากนางผู้เป็นท่ีรัก โคลงนี้ จึงมีลักษณะตรงกับ
วรรณคดีไทยประเภทนิราศ และเหตุท่ีเป็นวรรณคดีลักษณะนี้ท่ีเก่าแก่ท่ีสุด โคลงนี้ จึงถือเป็นนิราศเรื่องแรก
ของไทยได้ด้วยเช่นเดียวกัน27 นอกจากนี้ ด้วยลักษณะของเนื้อหาท่ีเน้นพรรณนาถึงสภาพธรรมชาติ ควบคู่ไป
กับเรื่องความรักท่ีพลัดพรากเช่นนี้ มณีป่ิน พรหมสุทธิรักษ์ ได้เสนอว่า อาจพิจารณาเปรียบเทียบรูปแบบการ
ดําเนินเรื่องได้กับรูปแบบของวรรณคดีสันสกฤตท่ีเรียกว่า “ขัณฑกาพย์” เพราะ “ขัณฑกาพย์” คือวรรณคดีท่ี
เน้นเรื่องธรรมชาติกับความรัก เป็นบทรําพึงของกวีท่ีพรรณนาถึงความรักควบคู่กับการพรรณนาธรรมชาติ ซ่ึง
ไม่ได้เป็นเรื่องของตํานานวีรบุรุษ หรือเทพผู้ทรงฤทธิ์ วรรณคดีสันสกฤตประเภทนี้ อาทิเช่น เรื่อง “เมฆทูต”28   

 กลวิธีการดําเนินเรื่องของกวีคือ การใช้วิธีเปรียบเทียบระหว่างปรากฏการณ์ธรรมชาติท่ีเกิดข้ึนใน 
แต่ละเดือน มาเปรียบเทียบกับความรู้สึกเศร้าโศกในตัวเอง โดยมีแนวว่า ไม่ว่าปรากฏการณ์เหล่านั้นจะรุนแรง
เพียงใด ก็ยังเทียบไม่ได้กับความเศร้าโศกของกวีแม้แต่น้อย หรือถ้าเป็นเดือนท่ีนําความสุขมาให้คนท่ัวไป ก็จะ
เป็นบทท่ีกวีตัดพ้อว่า ทุกคนมีแต่ความสุข แต่ตนกลับมีความทุกข์อยู่เพียงผู้เดียว เป็นต้น 

 พระวรวงศ์เธอกรมหม่ืนพิทยาลาภพฤฒิยากร ทรงสรุปโครงสร้างของโคลงนี้ไว้โดยย่อว่า เป็นโคลงท่ีมี
เนื้อเรื่องน้อย เริ่มต้นด้วยการสดุดีพระเป็นเจ้าแห่งศาสนาฮินดู ตามด้วยบทยอพระเกียรติพระมหากษัตริย์ 
(บทท่ี 1 – 5) ต่อมาอีก 24 บท กล่าวเป็นโวหารสังวาสโดยไม่มีเนื้อเรื่อง จากนั้น จึงกล่าวถึงเดือนท้ังสิบสอง
โดยลําดับ เริ่มต้นท่ีเดือนห้า แต่ละเดือนจะกล่าวถึงธรรมชาติท่ีเปลี่ยนแปลง และบรรยายความแกมสังวาสไป
ด้วย ท้ังนี้ มีลักษณะเด่นอยู่ท่ีโวหารอันไพเราะ และทรงมีข้อสังเกตว่า โคลงนี้ผิดกับโคลงทวาทศมาสในสมัย
หลัง เพราะไม่ได้กล่าวถึงพระราชพิธีตามฤดู และไม่มีบทพุทธบูชา ดังท่ีกวีนิพนธ์อ่ืนๆ พ่ึงปฏิบัติกัน29 
นอกจากนี้ สิทธา พินิจภูวดล มีความเห็นว่า โคลงทวาทศมาสนี้ เป็นโคลงนิราศท่ีแปลกกว่าเรื่องอ่ืนๆ เพราะ
กวียกเอาวิถีชีวิตคนไทยในรอบหนึ่งปีมากล่าวนําพรรณนาด้วยโวหารรัก การแต่งวิธีนี้นับว่าเป็นสิ่งใหม่ใน
วรรณคดีไทย ซ่ึงเรียกต่อมาภายหลังว่า “นิราศ”30 

                                                           

27 มณีป่ิน พรหมสุทธิรักษ์ (2548: 96). 
28 มณีป่ิน พรหมสุทธิรักษ์ (2548: 89). 
29 พระวรวงศ์เธอกรมหมื่นพิทยาลาภพฤฒิยากร (2512). 
30 สิทธา พินิจภูวดล (2539: 71 – 74). 
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 ในการวิเคราะห์กลวิธีนั้น มณีป่ิน พรหมสุทธิรักษ์ ได้เสนอว่า รูปแบบการดําเนินเรื่องของโคลง 
ทวาทศมาสนี้ มีลักษณะท่ีคล้ายกับแบบแผนของวรรณคดีสันสกฤตท่ีเรียกว่า “กามทศ” 31 คือ ลักษณะ 10 
ประการ อันเกิดจากความโหยหาคนรักท่ีพรากจากกัน ได้แก่ 

1. อภิลาษ คือ พบแล้วอยากพบอีก  2. จินตา คือ ความกระวนกระวาย 

3. สมฤติ คือ การคิดถึงอดีตท่ีแสนสุข 4. คุณกถนะ คือ คิดถึงความดีของคู่รัก 

5. อุทเวคะ คือ โหยไห้คร่ําครวญ  6. สมประลาป คือ คร่ําครวญหนักข้ึน 

7. อุนมาทะ คือ เป็นบ้า เสียสติ  8. วยาธิ คือ ไม่สบาย 

9. ชฑตา คือ เป็นลม   10. มฤติ คือ ตาย 

 

นอกจากนี้ กลวิธีอันโดดเด่นท่ีกวีนํามาใช้คือ การสอดแทรกวิธีชีวิตของชาวบ้านในรอบปีท่ีแปรผันไป
ตามฤดูกาล32 เช่น เดือนหก – เริ่มไถนา, เดือนแปด – มีประเพณีไหว้พระพุทธบาท, เดือนสิบเอ็ด – มี
ประเพณีแข่งเรือ, เดือนสิบสอง – มีประเพณีไล่น้ํา และลอยโคม, เดือนอ้าย – มีการเล่นว่าว และพิธี
ตรียัมปวาย, เดือนยี่ – มีพิธีบุษยาภิเษก มีการเล่นดอกไม้ไฟ, เดือนสาม – มีพิธีส่งพระโพสพ พิธีเผาข้าว และ
พิธีศิวาราตรีตามคัมภีร์ไตรเพท, และเดือนสี่ – มีพิธีตรุษ ราษฎรทําบุญร่วมกัน เป็นต้น การพรรณนาสภาพดิน
ฟ้าอากาศในรอบปี ควบคู่กับวิถีชีวิตเช่นนี้ มีปรากฏอยู่ในวรรณคดีสันสกฤตด้วยเช่นกัน คือ เรื่อง “ฤตุสังหาร” 
ซ่ึงเป็นขัณฑกาพย์ ท่ีประพันธ์โดยกาลิทาส โดยพรรณนาถึงสภาพภูมิอากาศในรอบปีควบคู่ไปกับวิถีชีวิตของ
ชาวอินเดียในแต่ละช่วงเวลา33 

 

5. โครงสร้างเน้ือหา ถ้าพิจารณาแยกตามลักษณะเนื้อหาของโคลงแล้ว สามารถจําแนกออกได้เป็น 3 ตอน
ใหญ่ คือ ตอนท่ี 1 บทเปิด, ตอนท่ี 2 เนื้อเรื่อง และตอนท่ี 3 บทปิด ซ่ึงในแต่ละตอนนั้น ก็มีเนื้อเรื่องท่ีสามารถ
จําแนกแยกย่อยลงไปได้อีก ดังนี้ 

ตอนท่ี 1 บทเปิด ประกอบด้วย บทท่ี 1 – 5 แยกได้เป็น 2 ส่วนย่อยคือ 

1.1 บทท่ี 1 – 3 (3 บท) บทสรรเสริญความสุขสมของพระตรีมูรติ ได้แก่ พระพรหม พระ
นารายณ์ และอิศวร 

1.2 บทท่ี 4 – 5 (2 บท) บทสรรเสริญความสุขสมของพระมหากษัตริย์ อันได้แก่ ความยิ่งใหญ่
ทางโลก คือได้เป็นจักรพรรดิ และความยิ่งใหญ่ทางธรรม คือได้เป็นธรรมราชา 

                                                           

31 มณีป่ิน พรหมสุทธิรักษ์ (2548: 90) และ Nagendra (1987: 69; อ้างใน มณีป่ิน พรหมสุทธิรักษ์ 2548: 90). 
32 มณีป่ิน พรหมสุทธิรักษ์ (2548: 90). 
33 มณีป่ิน พรหมสุทธิรักษ์ (2548: 90). 
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ตอนท่ี 2 เนื้อเรื่อง ประกอบด้วย บทท่ี 6 – 250 เป็นตอนท่ียาวท่ีสุด แยกได้เป็น 4 ส่วนย่อย คือ 

2.1 บทท่ี 6 – 20 (15 บท) บทพรรณนาความสุขสมในกามคุณของกวีกับหญิงคนรัก เม่ือครั้ง 
ยังอยู่ด้วยกัน 

2.2 บทท่ี 21 – 27 (7 บท) บทพรรณนาความสุขสมของคู่พระนางในวรรณคดีท่ีได้พบกันใหม่ 
หลังจากมีเหตุให้พลัดพรากกัน ต่อด้วยบทตัดพ้อของกวีท่ียังไม่ได้พบหญิงคนรัก 

2.3 บทท่ี 28 – 227 (200 บท) บทพรรณนาเปรียบเทียบและตัดพ้อระหว่างปรากฏการณ์
ธรรมชาติตามฤดูกาลและประเพณีท่ีเกิดข้ึนในแต่ละฤดู กับความรู้สึกโศกเศร้าของกวีท่ี
พลัดพรากจากคนรักในแต่ละเดือน ดังนี้ 

เดือนห้า (เดือนเจตร) บทท่ี 28 – 48   (21 บท) 

เดือนหก (เดือนไพศาขย) บทท่ี 49 – 57       (9 บท) 

เดือนเจ็ด (เดือนเชษฐ) บทท่ี 58 – 67        (10 บท) 

เดือนแปด (เดือนอาสาฬห) บทท่ี 68 – 81     (14 บท) 

เดือนเก้า (เดือนศราวณะ) บทท่ี 82 – 94      (13 บท) 

เดือนสิบ (เดือนภัทรบท) บทท่ี 95 – 109      (15 บท) 
เดือนสิบเอ็ด (เดือนอาสยุช) บทท่ี 110 – 125 (16 บท) 

เดือนสิบสอง (เดือนกรรดึก) บทท่ี 126 – 140 (15 บท) 

เดือนอ้าย (เดือนมฤคเศียร) บทท่ี 141 – 159 (19 บท) 

เดือนยี่ (เดือนบุษยะ) บทท่ี 160 – 187   (28 บท) 

เดือนสาม (เดือนมาฆะ) บทท่ี 188 – 212  (25 บท) 

เดือนสี่ (เดือนผลคุณี) บทท่ี 213 – 228  (16 บท) 

2.4 บทท่ี 229 – 250 (22 บท) บทพรรณนาร่ํารักถึงความโศกเศร้าสรุปรวมท้ังปี 

ตอนท่ี 3 บทปิดท้าย ประกอบด้วย บทท่ี 251 – 260 ซ่ึงแยกได้เป็น 4 ส่วนย่อย คือ 

3.1 บทท่ี 251 – 255 (5 บท) บทสรรเสริญพระมหากษัตริย์ 5 เรื่องคือ ทรงยิ่งใหญ่ในโลก ทรง
ยิ่งใหญ่ในธรรม ทรงมีพระพลานามัยแข็งแรง ทรงมีประเทศราชมากมาย และพระยศดํารง
อยู่มิเสื่อมคลาย 

3.2 บทท่ี 256 – 258 (3 บท) บทไขความผู้แต่งว่าคือ พระเยาวราช หรือ ราชาผู้เยาว์ โดยมี
คณะกวีอีก 3 คน ช่วยขัดเกลาทางกลอน 

3.3 บทท่ี 259 (1 บท) บทสรรเสริญพระราชธานี คือกรุงศรีอยุธยา 

3.4 บทท่ี 260 (1 บท) บทร่ายขอพรแด่พระมหากษัตริย์ 
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แผนภาพแสดง “สัดส่วนของเนื้อหา” โคลงทวาทศมาส 

 

6. บทวิเคราะห์โครงสร้างเน้ือหา 

6.1 การสรรเสริญความสุขสม 

 เป็นธรรมเนียมของการแต่งโคลงกลอนโบราณ ท่ีต้องข้ึนต้นด้วยบทบูชาสรรเสริญสิ่งศักด์ิสิทธิ ์
ท่ีบางครั้งบูชาพระตรีมูรติของศาสนาพราหมณ์ เช่นท่ีพบในโคลงเฉลิมพระเกียรติพระนารายณ์ และบางครั้ง 
ก็บูชาพระพุทธเจ้า เช่นท่ีพบในหนังสือเตภูมิกถาของพระยาลิไทย เป็นต้น บทเหล่านี้เรียกว่า “ปณามกถา” 
ในกรณีของโคลงสี่ด้ันทวาทศมาสนี้ 3 บทแรกเป็นบทบูชาพระตรีมูรติ ส่วนอีก 2 บทถัดไป เป็นบทสรรเสริญ
พระมหากษัตริย์ เนื้อหาของท้ัง 5 บทนี้ มีรูปแบบท่ีเหมือนกันคือ เป็นการสรรเสริญความสุขสมอย่างท่ีสุด 
ของพระผู้ท่ีพึงบูชาแต่ละองค์ โคลงเริ่มต้นตามลําดับความสําคัญทางจักรวาลวิทยาคือ บทแรกสรรเสริญ 
พระพรหมผู้สร้างโลก ตามมาด้วยพระนารายณ์ผู้รักษาโลกในปางพระกฤษณะ และพระอิศวรผู้ทําลายโลก 
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สุดท้ายตามมาด้วยพระมหากษัตริย์แห่งกรุงศรีอยุธยาอีก 2 บท โดยบทแรกเป็นการสรรเสริญความเป็นราชา
ทางโลก คือ “พระจักรพรรดิ” บทท่ีสองเป็นการสรรเสริญความเป็นราชาทางธรรม คือ “ธรรมราชา” ซ่ึงจาก
การศึกษาเนื้อหาโคลงแล้ว ทําให้สันนิษฐานได้ว่าพระราชาพระองค์นี้คือ “สมเด็จพระบรมไตรโลกนาถ” 

ถ้าพิจารณาเนื้อหาโดยละเอียดแล้ว จะพบว่ากวีได้วางโครงเรื่องท่ีเล่นกับความรู้สึก “สุขสม” กับ 
“ทุกข์ตรม” ไว้อย่างเป็นระบบ โดยกําหนดให้เนื้อหาช่วงแรกเป็นการบรรยายความสุขสมอันเป็นท่ีสุด ซ่ึงถูก
กวีนําเสนอผ่านเทพมูรติและพระราชาในบทเปิด จากนั้นจึงบรรยายความสุขสมของตน ช่วงก่อนท่ีจะจากไกล
จากคนรัก จากนั้น ถึงเป็นบทบรรยายความสุขสมของคู่พระนางในวรรณคดีโบราณท่ีได้กลับมาเจอกัน อันถือ
เป็นบทตัดพ้อของกวี ท่ีแสดงออกว่า คู่ของตนนั้น เม่ือไหร่จะได้สุขสมเหมือนกับคู่อ่ืนเสียที 

 เรื่องความสุขสมนี้ ผู้เขียนวิเคราะห์ว่า ความสุขสมสูงสุดของพระพรหมคือ การท่ีได้น้อมนําตนเองเข้า
สู่พระพุทธศาสนา ตามท่ีบทโคลงท่ีผู้เขียนอ่านแล้วตีความว่า “พระพรหมบนสวรรค์ ผู้มีกําเนิดจากสะดือของ
พระนารายณ์นั้น ทรงมีความสุขสมยิ่งท่ีมีพระรัตนตรัยมานั่งอยู่กลางใจ เพราะได้เบิกบานด่ังดอกบัวท่ีโผล่พ้น
น้ํา” เพราะตามตํานานทางพุทธศาสนา ปรากฏเทพศาสนาพราหมณ์ด้ังเดิม 2 องค์ คือ พระพรหม กับพระ
อินทร์ ประหนึ่งว่า พระพรหมคือผู้เป็นใหญ่ทางธรรม ส่วนพระอินทร์คือผู้เป็นใหญ่ทางโลก แต่ท้ังสองพระองค์
ก็ยังน้อมนําตนเข้าสู่พระพุทธศาสนาของพระพุทธเจ้า 

 

ตัวอย่างโคลงบทท่ี 1 
๑๏ ศรีสวัสดิกมลาศลํ้า เลอสรวง 

ภูลภิรมยนาภี  ส่องสร้อย 

ไตรรัตนจุฑาดวง  กมลาศ 

บานเบิกบงกชช้อย ช่อมาลย 

 

 ส่วนความสุขสมของพระนารายณ์นั้น กวีนําเสนอผ่านพระกฤษณะ ผู้มีความสุขสมในลาภยศเพราะ
ทรงเป็นจอมราชา และความสุขสมในกามคุณเพราะทรงมีหญิงงามมากมายมาแวดล้อมให้เชยชม และสุดท้าย
ความสุขสมของเทพองค์ท่ีสามคือพระอิศวรนั้น กวีนําเสนอผ่านความท่ีพระองค์เป็นเทพสูงสุดบนสวรรค์ จึงมี
ความสุขสมในกามคุณกับเหล่านางอัปสรมากมาย ส่วนความสุขสมท่ีพระราชาพึงมีนั่นเล่า ก็คือทรงเป็น 
“จักรพรรดิ” ปกครองโลก และทรงเป็น “ธรรมราชา” ท่ีมุ่งบรรลุสูงกว่าพรหม 16 ชั้น นั่นคือ ชั้นพระนิพพาน 

ดังนั้น เนื้อหาในบทถัดมา กวีจึงเริ่มสรรเสริญความสุขสมอันเป็นท่ีสุดในอดีตของตนบ้าง นั่นก็คือ 
“กามคุณ” ท่ีเกิดจากการได้ร่วมอภิรมย์กับคนรัก ก่อนท่ีกวีกับคนรักต้องจากกันไกล ดังนั้น กวีจึงเริ่มต้นด้วย
การหาคู่เปรียบเทียบเรื่องการพลัดพราก แล้วตัดพ้อโชคชะตาท่ีทําให้กวีต้องรอคอยคนรักกลับมาอย่างไม่มี
กําหนด ด้วยการยกตัวอย่างของการพลัดพรากแล้วได้กลับมาเจอกันอีกจากคู่พระนางในวรรณคดี 6 คู่ 
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หากแต่กวีนั่นเล่า ต้องไกลจากคนรัก และไม่รู้ว่าจะได้กลับมาพบกันอีกเหมือนกับพระนางเหล่านี้หรือไม่ 
เรื่องการตัดพ้อโชคชะตาทํานองนี้ในเนื้อหาของบทถัดๆ ไป จะเป็นการตัดพ้อเหล่าเทพต่างๆ ท้ังท่ีตัดพ้อว่า
ทําไมไม่ช่วยดลบันดาลให้คนรักกลับมาหา จนถึงขนาดท่ีเริ่มสงสัยว่า หรือจะเป็นเทพเหล่านี้ ท่ีมาพรากคนรัก
ของกวี ไปเป็นของตน 

6.2 การพรรณนาความทุกข์ตรม 

เดือนห้า: “เดือนห้า” โดยประมาณแล้ว ตรงกับกลางเดือนเมษายน ถึงกลางเดือนพฤษภาคม เดือนนี้ 
เป็นเดือนเริ่มต้นของปีใหม่ ภูมิอากาศของเดือนนี้ เด่นชัดว่าร้อนอบอ้าว มองไปบนท้องฟ้าก็เห็นแต่ดวงอาทิตย์
ท่ีแผดแสงร้อนแรง มองไปบนแผ่นดินก็เห็นแต่ผืนดินท่ีแห้งแตกระแหง สภาพธรรมชาตินั้น มองไปทางไหน 
ก็เห็นแต่ความแห้งแล้ง ต้นไม้เหี่ยวแห้ง เหล่ากวางป่าตามภูเขา ก็ต้องทนทุกข์อดอยาก เพราะความแห้งแล้งไร้
อาหาร นกท่ีเคยร้องเรียงเสียงประสานกันอย่างไพเราะ มาบัดนี้ เสียงก็แหบแห้ง ร้องไม่ออกเพราะความร้อน 
ความร้อนของแสงอาทิตย์ท่ีว่านี้ ร้อนขนาดท่ีว่าแม่น้ําสายใหญ่ท้ัง 7 สาย ในจักรวาลวิทยาศาสนาพราหมณ์ 
ก็ยังแห้งเหือด หรือแม้กระท่ังสามารถเผาผลาญโลกท้ังสามให้มอดไหม้ได้ จากนั้น กวีจึงได้เริ่มการเปรียบเทียบ
ว่า แต่ความร้อนท่ีว่าร้อนท่ีสุดในจักรวาลดังกล่าว ก็ยังเทียบไม่ได้กับความร้อนรนท่ีระอุอยู่ในใจของกวี ความ
ร้อนนี้ก็คือความทุกข์ตรม เพราะคิดถึงคนรักอย่างร้อนอกร้อนใจนั่นเอง จะเห็นได้ว่า กวีใช้แนวเปรียบเทียบ
ระหว่าง “ปรากฏการณ์ธรรมชาติ” กับ “ความรู้สึกของคน” กล่าวคือ “ความร้อนของแสงอาทิตย์” กับ 
“ความทุกข์ระทมท่ีระอุอยู่ใจ” สําหรับปรากฏการณ์ทางวัฒนธรรมนั้น เนื้อหาในเดือนนี้ มิได้กล่าวถึงเลย นั่น
คงเป็นเพราะภูมิอากาศช่วงนี้ แห้งแล้งและร้อนมาก ไม่มีฝน จึงเป็นช่วงพักนา 

 

ตัวอย่างโคลงบทท่ี 35 
๓๕๏ ไตรยุคท้ังส่ีร้อน รนอก 

โลกประชารากร  หล่อหล้ม 

ร้อนเรียมราศพันพก แสนส่วน 

ไตรกํ่าเดาดาลต้ม  แตกทรวง 

 

เดือนหก: “เดือนหก” โดยประมาณแล้ว ตรงกับกลางเดือนพฤษภาคม ถึงกลางเดือนมิถุนายน เดือนนี้ 
มีจุดเด่นทาง “ภูมิอากาศกับวิถีชีวิต” คือ เป็นเดือนแรกท่ีฝนเริ่มตก จึงเป็นเดือนเริ่มต้นของการเตรียมนาเพ่ือ
ปลูกข้าว ซ่ึงถือเป็นปรากฏการณ์ทางวัฒนธรรมหลักของเดือนหก เพราะมองไปทางไหนก็เห็นแต่ผู้คนไถนา 
เนื้อหาของเดือนหกค่อนข้างสั้น แต่จุดเปรียบเทียบระหว่าง “ปรากฏการณ์ธรรมชาติ” กับ “ความรู้สึก” 
ท่ีเด่นชัดก็คือ การเปรียบว่า เสียงฟ้าร้องครืนๆ ก็คือเสียงคร่ําครวญของกวีหาคนรัก ท่ีได้ยินครั้งใด ก็เจ็บปวด
ใจทุกครา ฝนท่ีกระหน่ําลงมา ก็เปรียบได้กับน้ําตาของกวีท่ีพรั่งพรูออกมาจากความทุกข์ระทมนี้ ความทุกข์ทํา
ให้กวีถึงกับเพ้อและตาฝาด มองเห็นไปว่าคนรักกลับเดินอยู่ตามท้องนาเลยทีเดียว  
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เดือนเจ็ด: “เดือนเจ็ด” โดยประมาณแล้ว ตรงกับกลางเดือนมิถุนายน ถึงกลางเดือนกรกฎาคม เดือนนี้ 
ฝนยังคงตกอยู่ แต่มีเมฆฝนมืดครึ้มท่ีส่งเสียงฟ้าร้องดัง และฝนตกชุกข้ึน ชาวบ้านต่างพากัน “ออกไป” ไถนา 
ด้วย “ความเบิกบานใจ” ท่ีฝนตก แต่กวีเองได้แต่ “เก็บเนื้อเก็บตัว” เพราะ “ความทุกข์ระทมใจ” จนล้มป่วย 
จุดเด่นทางภูมิอากาศกับวิถีชีวิตของเดือนนี้ ก็ยังคงเน้นไปท่ีฝนตก และการไถนาปลูกข้าว ส่วนปรากฏการณ์
ธรรมชาติกับความรู้สึกนั้น ยังคงคล้ายกับท่ีพร่ําเพ้อไว้ในเดือนหก โดยเฉพาะเรื่องอาการตาฝาดเห็นคนรัก 
จุดเด่นเรื่องการเปรียบเทียบของเดือนนี้คือ การเปรียบเทียบระหว่าง “ความรู้สึกของคน” นั่นคือ “ความรู้สึก
ยินดีของชาวนา” ท่ีฝนตกลงมาสู่ผืนดิน จึงพากันออกไปทํานาอย่างมีความสุข กับ “ความรู้สึกทุกข์ตรมของกวี” 
ท่ีได้แต่ร้องไห้คร่ําครวญถึงคนรัก จนกระท่ังล้มป่วยนอนอยู่ในห้องอย่างโดดเด่ียวเดียวดาย การสอดแทรกเรื่อง
การป่วยไข้เช่นนี้ ก็อาจเป็นได้ว่า กวีได้ชี้ว่า เดือนเจ็ด เป็นเดือนท่ีอากาศเปลี่ยนแปลงด้วยฝนตกท่ีมากข้ึน 
ดังนั้น การป่วยไข้ จึงเป็นสิ่งท่ีเกิดข้ึนได้ท่ัวไป 

เดือนแปด: “เดือนแปด” โดยประมาณแล้ว ตรงกับกลางเดือนกรกฎาคม ถึงกลางเดือนสิงหาคม 
เดือนนี้ กวีเน้นไปท่ี “ความทุกข์ตรมจากการเฝ้ารอ” โดยใช้ “การนับเวลาท่ีผ่าน” เป็นตัวเพ่ิมระดับความทุกข์
ตรม นั่นก็เพราะในการรอคอยนั้น ถ้าผู้รอคอยไม่คิดทําสิ่งใดเลย นอกจากเอาแต่นับวันคืนท่ีผ่านไปแล้ว ความ
ทุกข์ท่ีสุดแห่งการรอคอยท่ีได้รับก็คือ “ความกระวนกระวายใจทุกวินาที” นั่นเอง สําหรับปรากฏการณ์ 
ทางวัฒนธรรมในเดือนนี้ กวีเน้นท่ี “เทศกาลเข้าพรรษา” ซ่ึงเป็นเดือนท่ีชาวบ้านต่างพากัน “เข้าวัดทําบุญ 
ฟังเทศน์ฟังธรรม” สิ่งท่ีกวีต้องการสื่อก็คือ เดือนแปดนี้ คนท่ัวไปต่าง “อ่ิมบุญ” กันถ้วนท่ัว แต่ตัวกวีนั้นเล่า
กลับต้อง “อ่ิมทุกข์” กันทุกวัน เพราะเอาแต่นั่งนับวันคืนรอคนรักกลับมาอย่างกระวนกระวายใจ ถึงขนาดท่ีว่า 
แม้กวีเข้าวัดไปทําบุญ ก็ไม่วายท่ีใจจะขอพ่ึงสิ่งศักด์ิสิทธิ์ ให้บุญท่ีทําสะสมมา ส่งผลให้ได้พบเจอคนรักอีกครั้ง 
จนถึงขนาดคิดโทษเวรโทษกรรมแต่ชาติปางก่อน ด้วยสงสัยว่า เม่ือชาติก่อนนั้น กวีคงเคยไปพรากคู่เนื้อคู่นก  
พรากลูกพรากเมียคนอ่ืน กรรมนั้นจึงมาสนองเอาในชาตินี้ 
 

ตัวอย่างโคลงบทท่ี 69 
๖๙๏ นับวารวรรณิศถ้า นับเดือน  แดฤๅ 

วันแลคืนเดือนไคล  คลาศคล้อย 

อาสูรพบูเหมือน  จรหลํ่า  แล้วแฮ 

เรียมรําฦกน้องน้อย ไป่สม 

 

เดือนเก้า: “เดือนเก้า” โดยประมาณแล้ว ตรงกับกลางเดือนสิงหาคม ถึงกลางเดือนกันยายน เดือนนี้ 
มีฝนตกชุกชุ่มฉํ่าไปท่ัว ดังนั้น ด้วยบรรยากาศท่ีหม่นหมองนี้ ทําให้กวีเปรียบเทียบอารมณ์ของตนกับสภาพ
ภูมิอากาศว่า อยู่ในห้วงแห่งความทุกข์ระทมใจ ดังนั้น น้ําตาท่ีพรั่งพรูด้วยความเศร้านี้ เปรียบได้กับสายฝนท่ี
กําลังพรั่งพรูตกลงมาเช่นเดียวกัน อย่างไรก็ตาม ถ้าฟ้าเปิด เดือนนี้ ก็จะเห็นพระจันทร์แจ่มท่ีสวยงาม ซ่ึงงาม
มากจนทําให้กวีนึกไปถึงความงามของนางอันเป็นท่ีรัก ภาวะแห่งความเป็นมนุษย์อีกประการหนึ่งท่ีกวีสะท้อน
ไว้ในเดือนเก้านี้คือ “การเจ็บป่วย” อันเป็นผลมาจากสภาพภูมิอากาศท่ีมีฝนนั่นเอง ดังนั้น ภาพท่ีกวีสื่อจึง
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เป็นไปลักษณะท่ีกวีนอนเจ็บป่วย ด้วยจิตใจหม่นหมองไปตามสภาพภูมิอากาศ ถ้าวิเคราะห์ในเชิง “ภูมิอากาศ
กับวิถีชีวิต” แล้ว จะเห็นภาพว่า ระหว่างเดือนสิงหาคม ถึงเดือนกันยายน ฝนตกชุก บรรยากาศน่าหดหู่ใจ 
และทําให้ป่วยไข้ได้ง่าย 

เดือนสิบ: “เดือนสิบ” โดยประมาณแล้ว ตรงกับกลางเดือนกันยายน ถึงกลางเดือนตุลาคม ซ่ึงยังคงมี
ฝนตกต่อเนื่องมาจากเดือนเก้า แต่เป็นฝนท่ีตกหนักกว่า คือในลักษณะท่ีมีฝนฟ้าคะนองไปท่ัว น้ําจึงมากข้ึน 
จนล้นตลิ่ง เกิดเป็นภาพให้กวีนึกเปรียบเทียบไปว่า น้ําอันมากมายจนล้นตลิ่งนี้ ก็คือน้ําตาท่ีพรั่งพรูล้นออกมา
จากนัยน์ตาของกวี นอกจากนี้ เดือนนี้ ยังมีลมแรงด้วยพายุฝน ซ่ึงทําให้ฟ้าหม่น ส่วนแรงลมนั้น ก็ไปสั่นไหว
ใบไม้ให้ปลิวสะบัดไปมา เกิดเป็นเงาแวบไปแวบมา กวีได้จับจุดนี้ มาพร่ําเพ้อถึงคนรักว่า ด้วยความคิดถึงนาง
อย่างท่ีสุด แม้เงาแวบไปแวบมาของใบไม้ไหว ยังทําให้คิดเพ้อไปเองว่านางกลับมาหาทุกครั้งไป นอกจากนี้ 
กวีมีการสอดแทรกประเพณีประจําเดือนสิบของชาวกรุงศรีอยุธยาไว้ด้วย คือ การทําบุญเดือนสิบ หรือท่ีเรียก
กันว่า “บุญเดือนสารท” และกล่าวถึงการได้เข้าไปไหว้พระศรีสรรเพชญ์ ซ่ึงในท่ีนี้หมายถึงพระพุทธเจ้า และ
กวียังให้ข้อมูลธรรมชาติวิทยาไว้ด้วยว่า เดือนนี้ เหล่าเก้งกวางในป่า จะเริ่มอพยพย้ายถ่ิน ซ่ึงกวีได้นํามาเป็น
เหตุเพ่ือตัดพ้อธรรมชาติว่า เหตุท่ีนางอันเป็นท่ีรักหายไปนั้น จะเป็นเพราะพระพิรุณ ท่ีบันดาลให้เกิดพายุฝนนี้ 
เอานางไปซ่อนไว้ หรือ จะเป็นเพราะนางได้หนีหายไปพร้อมกับเหล่าเก้งกวางท่ีย้ายถ่ิน 

 

ตัวอย่างโคลงบทท่ี 103 
๑๐๓๏ เดือนมฤคไมยม่ิงเต้น   ตามมฤค  ฤๅแม่ 

มฤคพรํ่าชวนมฤคโชย ผาดห้วย 

จวนเดือนเม่ือกรรดึก ชลมารค  นองแม่ 

จักจากเรียมด้วยด้วย มฤคพาล 

 

เดือนสิบเอ็ด: “เดือนสิบเอ็ด” โดยประมาณแล้ว ตรงกับกลางเดือนตุลาคม ถึงกลางเดือนพฤศจิกายน 
แม่น้ําลําคลองในช่วงเดือนนี้ มีน้ํานองเต็มตลิ่ง ดังนั้น ในยามคํ่าคืนจึงมีการประชันเรือท่ีประดับแสงไฟสวยงาม 
และมีงานรื่นเริงกันในสายน้ํา สําหรับความสัมพันธ์ระหว่างภูมิอากาศกับวิถีชีวิตของเดือนนี้ พบว่า เนื่องจาก
เป็นเดือนท่ีมีน้ํามาก ชาวกรุงศรีอยุธยาจึงจัดให้มี “งานรื่นเริงทางน้ํา” มีการพายเรือออกมากันมากมาย 
ท่ีสําคัญมีพระราชพิธีอาสยุช คือการแข่งเรือของราชสํานักระหว่างเรือไกรสรมุข กับเรือศรีสมรรถไชย และ 
มีการแสดงขบวนเรือของราชสํานัก อาทิ เรือพระท่ีนั่งสุพรรณหงส์ เป็นต้น เม่ือมีเรื่องความรื่นเริง กวีจึงใช้จุดนี้ 
มาเป็นเหตุตัดพ้อว่า แม้งานรื่นเริงนี้ ได้นํามาซ่ึงความสุขสนุกสนานแก่ผู้คนท่ัวหน้า แต่สําหรับตัวกวีเองแล้ว 
กลับไม่ได้ช่วยบรรเทาความโศกได้เลยแม้แต่น้อย ความเศร้านี้ทําให้กวีต้องเสียน้ําตา มากยิ่งกว่าแม่น้ําเจ็ดสาย
มารวมกัน นั่นก็เพราะท่ามกลางงานรื่นเริง ท่ีฝูงชนต่างเบิกบานกันไปท่ัวนั้น กวีได้แต่เฝ้ามองหาเรือของคนรัก
ว่าจะแล่นออกมาในลําน้ําบ้างหรือไม่อย่างใจจดใจจ่อจนลืมความสุขเสียสิ้น และสุดท้ายก็ไม่พบ จึงทําให้ใจ
ของกวีแตกสลาย และนําไปสู่การตัดพ้อด้วยความสงสัยว่า หรือจะเป็นสะดือน้ําวน ท่ีเอาตัวนางไปซ่อนไว้ 
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เดือนสิบสอง: “เดือนสิบสอง” โดยประมาณแล้ว ตรงกับกลางเดือนพฤศจิกายน ถึงกลางเดือน
ธันวาคม เป็นเดือนแรกท่ีไร้ฝน ทําให้พระจันทร์ส่องแสงนวลได้เต็มท่ี กระนั้น แม้แสงจันทร์จะส่องสว่างเป็น
แสงนวลเย็นสบาย แต่ในใจกวีกลับรุ่มร้อนเพราะคิดถึงคนรัก ปรากฏการณ์ตามธรรมชาติท่ีโดดเด่นของเดือนนี้
คือ เป็นเดือนท่ีมวลน้ําจากภาคเหนือ ไหลลงมายังกรุงศรีอยุธยา หรือท่ีเรียกกันว่า “น้ําเหนือไหลหลาก” 
ทําให้แม่น้ําลําคลองรอบกรุงศรีอยุธยาเจิ่งนองไปด้วยน้ํา ท่ีเพียงไหลเชี่ยวผ่านเมือง เพ่ือมุ่งไปออกมหาสมุทรท่ี
ปากน้ําเจ้าพระยา เนื่องจากเดือนสิบสองมีน้ํามากและไม่มีฝน พระภิกษุจึงนิยมออกบิณฑบาตโดยเรือ ด้วย
ลักษณะตามธรรมชาติเช่นนี้ จึงเกิดประเพณี 2 ประการ คือมีงานรื่นเริงกับสายน้ําท่ีเรียกว่า พิธีชักโคมลอย
โคม คือการแขวนโคมข้ึนเสา และปล่อยโคมลงน้ํา ซ่ึงปัจจุบันเรียกว่า “ลอยกระทง” ซ่ึงมักเรียกคุณลักษณ์
ของเดือนนี้ว่า “วันเพ็ญเดือนสิบสอง น้ํานองเต็มตลิ่ง” นอกจากนี้ ประเพณีอีกประการหนึ่งคือ พิธีไล่น้ํา 
ซ่ึงกระทําโดยพระมหากษัตริย์เพ่ือความเป็นสิริมงคลแก่บ้านเมือง และเป็นการแสดงอานุภาพของพระองค์ว่า
สามารถไล่น้ําให้ลดลงไปได้ 

เดือนอ้าย: “เดือนอ้าย” โดยประมาณแล้ว ตรงกับกลางเดือนธันวาคม ถึงกลางเดือนมกราคม แม้ว่า
ยังคงเป็นเดือนท่ีไร้ฝนเหมือนเดือนสิบสอง แต่ระดับน้ําเริ่มลดระดับลง ทําให้เกิดสภาพแวดล้อมท่ีมองไปทาง
ไหน ก็เห็นแต่หญ้าเน่าตายเพราะถูกน้ําท่วมจากเดือนท่ีแล้ว ปลาก็น้อยลง พวกนกกินปลาจึงหากินได้ยาก 
จนพากันร้องโอดโอย ซ่ึงเม่ือกวีได้ยินเสียงโอดโอยนี้ ก็ไปกระตุ้นความเศร้าของกวี น้ําแห้งลดเรื่อยๆ จน 
ชายน้ําท่ีเคยล้นตลิ่ง มาบัดนี้กลายเป็นหาดริมตลิ่ง เหลือแต่ปลาตัวเล็กๆ เช่น ปลาซิว ปลาสร้อย ปลาแขยง 
พูดถึงปลาแขยงแล้ว เง่ียงของมันมีพิษ โดยแล้วจะปวดมากเหมือนเง่ียงปลาดุก แต่ก็เอามาทําแกงได้ กวีจึง
เปรียบความเจ็บปวดของตนท่ีต้องจากนางเหมือนกับปลาแขยงว่า เม่ือคราวท่ีกวีกับคนรักอยู่ด้วยกันนั้น 
เปรียบไปก็คือความสุขเหมือนท่ีได้กินแกงปลาแขยงท่ีอร่อย แต่เม่ือคราวท่ีกวีต้องไกลจากคนรัก ความเจ็บปวด
ท่ีเกิดข้ึน ก็เหมือนกับตอนท่ีโดนเง่ียงของปลาแขยงท่ิมแทง นอกจากนี้ กวียังได้พรรณนาถึงท้องนา ท่ีมองไป
ทางไหนก็จะเห็นข้าวต้ังท้องสมบูรณ์ท่ัวทุ่ง จุดนี้ กวีได้เอา “ความสมบูรณ์ของนาข้าว” มาตัดพ้อกับ “ความ
ทรุดโทรมของกวี” เหตุเพราะมัวแต่เศร้าตรมเลยทําให้ร่างกายผ่ายผอม สําหรับความสัมพันธ์ระหว่าง
ภูมิอากาศกับวิถีชีวิตท่ีกวีได้สอดแทรกไว้นั้น พบว่า ลักษณะเด่นของเดือนนี้คือ น้ําเริ่มน้อย ฟ้าเปิดไร้เมฆ และ
มีลมหนาวพัดมา ซ่ึงในบทกวีเรียกว่า “ลมว่าว” ดังนั้น งานรื่นเริงของเดือนอ้ายจึงเป็น “เทศกาลการเล่นว่าว” 
ขณะเดียวกัน ข้าวในทุ่งนาก็เริ่มต้ังท้องออกรวง ท่ีทําให้ชาวนาเบิกบานใจ ส่วนทางราชสํานักนั้น มีพิธี
ตรียัมปวายรับพระอิศวร ท้ังหมดนี้ เป็นเทศกาลแห่งความสุข จึงเกิดเป็นประเด็นให้กวี นํามาสู่ “การตัดพ้อ”ว่า 
แม้ทุกคนล้วนมีความสุขกับเทศกาล แต่ตัวกวีนั้น ไม่มีความสุขเลยแม้แต่น้อย เพราะต้องไกลจากคนรัก 
 

ตัวอย่างโคลงบทท่ี 147 
๑๔๗๏ แขยงพิษคร้ันต้องไม่ คือดุก  รฤๅ 

คร้ันเม่ือกลืนกลแกง เก่ียงก้าง 

นึกสร้อยสุบงกลุก  นิราศ 

พระเพ่ือนยังรู้บ้าง  ท่ีข้าเรียมศัลย 
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เดือนยี่: “เดือนยี่” โดยประมาณแล้ว ตรงกับกลางเดือนมกราคม ถึงกลางเดือนกุมภาพันธ์ เดือนนี้ 
กวีไม่ได้บรรยายถึงสภาพภูมิอากาศ เข้าใจว่ายังคงเป็นลักษณะเดียวกับเดือนอ้ายท่ีผ่านมา แต่จุดเด่นของเดือน
นี้คือ มีงานสําคัญและงานรื่นเริงมาก อาทิ พระราชพิธีบุษยาภิเษก คือพิธีการแสดงความจงรักภักดีต่อ
พระมหากษัตริย์ เป็นพิธีท่ีข้าราชการน้อยใหญ่ รวมไปถึงเชื้อพระวงศ์ ต้องมาอยู่พร้อมกันถ้วนหน้า กวีจึงใช้จุด
นี้มาตัดพ้อโชคชะตาว่า แม้งานพระราชพิธีสําคัญเช่นนี้ท่ีทุกคนต้องมา แต่คนรักของกวีนั่นเล่า กลับหายไป
อย่างไร้วี่แวว ทําให้กวีเศร้าโศกมาก จากนั้น มีพิธีมูรธาภิเษก มีการถวายการขับรําและประโคมดนตรี กวีจึงใช้
จุดนี้  มาเป็นกลวิธีดําเนินเรื่องโดยเปรียบในทํานองว่า ทุกคนในงานต่างมาถวายความจงรักภักดีต่อ
พระมหากษัตริย์ ดังนั้น กวีก็จะขอรักม่ันคงต่อคนรักดุจเดียวกัน นอกจากนี้ กวียังสอดแทรกข้อมูลทาง
ประวัติศาสตร์ไว้ด้วย โดยผ่านบทชมเมืองและพระราชวัง อันแสดงถึงความงดงามของพระนครศรีอยุธยาว่า 
งามด่ังเมืองของพระอินทร์ เช่น กล่าวถึงพระท่ีนั่งสุริยไพโรจน์หุ้มทอง พระท่ีนั่งจันทรวิมานประดับด้วยแก้ว 
จากนั้น กวีกลับมาพรรณนาถึงการละเล่นในงานพระราชพิธีว่า กลางวันมีการเล่นตีคลีกันกลางแดด ทําให้กวี
นึกไปว่า หรือจะเป็นแดด คือพระอาทิตย์ ท่ีทรงรถม้ามาเอานางไปซ่อนไว้ มีการแสดงระบําโดยนางงาม แต่กวี
ก็ตัดพ้อว่า แม้จะมีงานรื่นเริงเช่นนี้ ก็ยังไม่สามารถทําให้กวีเศร้าโศกเพราะต้องจากไกลนางได้เลย กลางคืน 
มีการเล่นไฟ คือ การจุดดอกไม้ไฟมากมายหลายประเภท กวีก็ตัดพ้ออีกในทํานองว่า ดอกไม้ไฟ ยามดูนั้นเย็น
สบาย แต่สําหรับกวีนั้น แค่เห็นก็รู้สึกร้อนรุ่มใจยิ่งนัก เพราะยิ่งเห็นความงามของดอกไม้ไฟ ก็ยิ่งกระตุ้นให้กวี
นึกถึงความงามของนาง และยิ่งได้ยินเสียงจุดท่ีหวีดร้อง ก็ทําให้ถึงกับน้ําตาไหลพรากออกมา เหตุท่ีเดือนนี้ 
มีการเล่นดอกไม้ไฟก็เพราะว่าภูมิอากาศของเดือนยี่ยังคงอยู่ในช่วงฤดูหนาว มีเมฆน้อย ฟ้ากระจาย อากาศ
เย็นสบาย จึงเหมาะสมในการละเล่นกลางแจ้งยามคํ่าคือ อาทิ การเล่นดอกไม้ไฟ ข้อมูลด้านประเพณี
วัฒนธรรมท่ีได้คือ ได้รู้จักการเล่นดอกไม้ไฟแบบต่างๆ คือ "เพยียทิพย์" "กังหัน" และ ดอกไม้ไฟท่ีต้ังชื่อตาม
ดอกไม้ต่างๆ เช่น ดอกบัวบาน ดอกแก้ว เป็นต้น นอกจากนี้ ยังมีการเล่นลอยโคม ซ่ึงปัจจุบันภาคกลางไม่เล่น
กันแล้ว จากบทบรรยายนี้ จึงเป็นหลักฐานท่ีแสดงว่า การเล่นโคมลอย เคยเป็นท่ีนิยมเล่นกันในช่วงกรุงศรี
อยุธยาตอนต้น จุดเด่นของเนื้อความตอนนี้คือ การท่ีกวีชมความงามของดอกไม้ไฟแบบต่างๆ แต่ขณะเดียวกัน 
สิ่งท่ีได้เห็น ก็ทําให้กวีหวนรําลึกถึงนางอันเป็นท่ีรัก อาทิ เห็นดอกไม้ไฟท่ีสวยงาม ก็นึกไปถึงดอกไม้ท่ีเคย
ประดับกายนาง หรือ เห็นโคมลอย ก็หวนนึกไปถึงโคมในห้องบรรทมท่ีกวีกับนางเคยร่วมหลับนอนกัน เป็นต้น 
ตอนท้ายของทุกบทในช่วงนี้ จะเป็นการพร่ํารักถึงนาง ขนาดว่า แม้แผ่นโลกท้ังสามจะพังทลาย แต่ใจกวีก็ยังมิ
อาจหยุดคร่ําครวญถึงนางได้ 

 

ตัวอย่างโคลงบทท่ี 162 
๑๖๒๏ มนตรีมนตรีศเร้ือง เรืองยศ 

ทุกหม่ืนขุนมุลนาย  นอบเฝ้า 

สมเด็จป่ินสาวคต  ยุพราช 

โอ้เอนดูนุชเหน้า  แม่ผ้ายลองใด 
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เดือนสาม : “เดือนสาม” โดยประมาณแล้ว ตรงกับกลางเดือนกุมภาพันธ์ ถึงกลางเดือนมีนาคม กวีได้ใช้
ฉากภูมิอากาศและพิธีกรรมท่ีปรากฏในเดือนนี้ เป็นแก่นหลักในการดําเนินบทพร่ําพรรณนาถึงคนรัก กล่าวคือ 
จุดเด่นของเดือนสามคือ ท้องฟ้าท่ีไร้ฝน ฟ้าเปิดท่ีไร้เมฆ ดังนั้น ยามคํ่าคืนจึงมีพระจันทร์เป็นสิ่งโดดเด่นท่ีสุด
บนท้องฟ้า ขนาดท่ีกวีได้ใช้ความงดงามของพระจันทร์ มาพรรณนาถึงความงามของคนรัก ว่างามดุจกัน 
แต่กระนั้นก็งามกันคงละแบบ เพราะพระจันทร์มีกระต่ายมาทําให้หม่นหมอง ต่างกับน้องท่ีมีใบหน้าผ่องใสอยู่
ทุกเม่ือ แต่สิ่งท่ีเหมือนกันก็คือ พระจันทร์เป็นสิ่งเดียวท่ีงามเด่นอยู่กลางฟ้ายามคํ่าคืน ก็เหมือนกันกับใจของ
กวีท่ีมีนางให้แสงสว่างอยู่กลางใจท่ีมืดมนของกวี เหตุเพราะห่างไกลจากนาง จากนั้น กวีจึงพรรณนาถึง
พิธีกรรมท่ีประกอบในเดือนนี้ คือพิธีส่งแม่โพสพ ซ่ึงเป็นพิธีกรรมหลังการเก็บเก่ียวข้าวแล้ว จึงต้องมีการปรับ
ท้องนาโดยการเผาตอซังข้าว ในระหว่างพิธีกรรม กวีได้หวนรําลึกถึงนางผู้เป็นท่ีรักจนปวดใจ อาทิ นึกถึงเม่ือ
ครั้งท่ีเคยอยู่ร่วมพิธีด้วยกัน แต่มาบัดนี้นางไม่อยู่ด้วยก็ระทมใจ หรือ เม่ือกวีเห็นขบวนสาวงามในพิธี ความงาม
ของนางเหล่านั้น ก็ยิ่งเสียดแทงใจกวีเพราะเป็นความงามท่ีทําให้หวนนึกไปถึงความงามของนาง หรือ 
เห็นกองไฟท่ีกําลังเผาไหม้ตอซังข้าวอยู่เช่นไร ก็เปรียบไปว่า ใจกวีก็กําลังถูกเผาไหม้ด้วยไฟรักท่ีมีต่อนาง
เช่นนั้น ตอนสุดท้าย กวีตัดพ้อเหล่าเทพเจ้าว่า แม้พระจันทร์จากไปแล้ว ก็ยังเวียนกลับมาเสมอ แต่ทําไม 
นางผู้งามด่ังดวงจันทร์ของกวี เม่ือจากไปแล้วก็ไม่กลับมาเสียที นั่นคงเป็นเพราะเทพเจ้าหรือเปล่าท่ีกลั่นแกล้ง
แย่งนางไป จากพรรณนาเหล่านี้ ได้แฝงไว้ด้วยข้อมูลเชิงภูมิศาสตร์กับวิถีชีวิตท่ีว่า เดือนสาม เป็นเดือนหลังฤดู
เก็บเก่ียว มีการประกอบพิธีส่งแม่โพสพ และเผาตอซังข้าว เพ่ือเตรียมท้องนาสําหรับฤดูกาลทํานาถัดไป 

เดือนสี่ : “เดือนสี่” โดยประมาณแล้ว ตรงกับกลางเดือนมีนาคม ถึงกลางเดือนเมษายน เดือนนี้ 
กวีกล่าวว่าเป็นเดือนสุดท้ายของปี ถือเป็นเดือนสิ้นปี จึงเปรียบเปรยว่า ถึงเดือนสิ้นปีแล้ว แต่ก็ยังไม่ได้เจอคน
รักเสียที มันก็เหมือนจะสิ้นใจตามปีไปด้วย เนื้อหาส่วนใหญ่ของเดือนนี้ กวีมุ่งเน้นการรําพึงรําพันถึงความ
เจ็บปวดท่ีต้องไกลจากนางผู้เป็นท่ีรัก อย่างไรก็ตาม กวีได้กล่าวถึงประเพณีสําคัญในเดือนสี่ไว้คือ งานบุญ
เทศกาลตรุษ ซ่ึงเป็นการทําบุญสิ้นปีท่ีวัด งานบุญนี้ เป็นความเชื่อทางพุทธศาสนาของชาวกรุงศรีอยุธยา 
การบรรยายของกวีทําให้ทราบว่า แต่ละวัดจะมีการจัดงานบุญนี้ และกวีเอง ก็ได้ออกไปตามหานางในงานบุญ
ทุกแห่งท่ีมี แต่ก็ไม่พบแม้วี่แววของคนรัก แม้ขณะกวีเข้าไปทําบุญท่ีวัด แต่ใจก็ยังคิดถึงแต่นาง ขนาดท่ีขอให้
ผลบุญท่ีได้นั้น ส่งให้กวีได้พบกับนางอีกครั้ง งานบุญดังกล่าวนี้ ตรงกับพระราชพิธีหลวงในสมัยนั้นคือ 
“การสํพรรษฉิน” (การสัมพัจฉรฉันท์) ซ่ึงเป็นงานบุญสิ้นปี ถวายส่วนบุญแด่เทพยดาและพระพุทธศาสนา 

บทพรรณนาพร่ํารักส่งท้าย: โคลงช่วงนี้ เป็นบทสรุปความไม่สมหวังในรักของกวี ด้วยการพร่ํารําพัน
รักแบบเหนือความจริง เพ่ือสร้างภาพและส่งสารให้ผู้อ่านรับรู้ถึงความเจ็บปวดและทุกข์ระทมใจของกวี อาทิ 
การเทียบว่า ความทุกข์ระทมใจของกวีในช่วงหนึ่งปีท่ีไกลจากคนรักนั้น มันเป็นความทุกข์ท่ียาวนานเหมือน
หม่ืนปี หรือการท่ีกวีนําเสนอให้ผู้อ่านรู้สึกว่า การเฝ้ารอคอยนางกลับมานั้น เป็นการรอคอยอย่างไร้จุดหมาย 
หรือการตอกย้ําว่า ทุกยาม ไม่ว่าจะเป็น เช้า สาย บ่าย เย็น คํ่า และคืน กวีก็เฝ้าแต่คิดถึงนางเพียงผู้เดียว 
จนถึงท่ีสุด กวีได้แสดงความคิดเหนือจริงว่า ตนนั้น อยากโบยบินไปถึงสวรรค์ เพ่ือเข้าเฝ้าพระอินทร์ และพระ
อิศวร และขอพรให้กวีได้พบนางอีกครั้ง และตบท้ายว่า นางคือสุดยอดดวงใจของกวี ท่ีไม่มีหญิงใด ไม่ว่าจะ
เป็นนางฟ้านางสวรรค์ ก็มิอาจเทียบได้กับความงามของนางได้เลย 
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6.3 การปิดท้าย 

บทส่งท้ายนี้ ไม่ได้เป็นเนื้อความพร่ํารําพันรักอีกต่อไป แต่เป็นบทท่ีเน้นการสรรเสริญพระเกียรติ
พระคุณขององค์พระมหากษัตริย์ และเป็นการไขความว่า ผู้ใดเป็นผู้ประพันธ์โคลงบทนี้ สําหรับส่วนแรกท่ีเป็น
บทสรรเสริญพระมหากษัตริย์นั้น ได้แสดงให้เห็นค่านิยมการแต่งโคลงนี้ว่า บทข้ึนต้นโคลงเป็นลําดับของการ
สรรเสริญเทพเจ้าท้ังสามคือ พระพรหม พระนารายณ์ และพระอิศวร ถัดมาจึงสรรเสริญพระบารมี 
และพระเกียรติคุณของพระมหากษัตริย์ ในทํานองเดียวกัน บทปิดท้ายนี้ แม้มิได้สรรเสริญเทพเจ้าซํ้า แต่ได้
สรรเสริญพระบารมีและพระเกียรติคุณของพระมหากษัตริย์ซํ้าอีกครั้งหนึ่ง ด้วยรายละเอียดท่ีมากยิ่งข้ึน 

เนื้อหาของบทสรรเสริญดังกล่าว กล่าวถึงพระมหากษัตริย์พระองค์นี้อย่างมีนัยในการใช้ศัพท์ โดยใช้
คําว่า “ไตรโลก” ซ่ึงเข้าใจได้ว่า คงหมายถึงสมเด็จพระบรมไตรโลกนาถ บทสรรเสริญนี้ ยกย่องพระองค์ใน 5 
เรื่องคือ “ความเป็นจักรพรรดิ” “ความเป็นธรรมราชา” “ความสุขสมบูรณ์ท้ังกายและใจ” “ความเป็น
ราชาธิราช” (คือ ราชาแห่งราชาท้ังปวง มีเมืองข้ึนมากมาย) และสุดท้าย “ความยั่งยืนนานของพระเกียรติยศ” 
กล่าวคือ ได้ยกย่องพระองค์ว่า ทรงเป็นใหญ่เหนือแผ่นดินท้ังปวง เจ้าเมืองน้อยใหญ่ต่างมาสวามิภักด์ิ ขอให้
พระองค์มีพระพลานามัยท่ีสมบูรณ์ ไร้ทุกข์ ไร้โรคาพยาธิท้ังปวง ทรงสุขสมในราชสมบัติ ขอให้พระองค์ได้สู่
พระนิพพานตามพระประสงค์ และขอให้พระเกียรติยศของพระองค์อยู่ยิ่งยืนนานตราบถึงวันสิ้นโลก สําหรับ
ส่วนท่ีสอง ซ่ึงเป็นบทไขความเก่ียวกับตัวกวีนั้น กวีได้เขียนเชิงถ่อมตนว่า แม้งานกวีนิพนธ์นี้ ได้ถูกร้อยเรียง
อย่างต้ังใจให้งดงามเหมือนสายสร้อยอัญมณี แต่ถ้าบทใดยังมีข้อผิดพลาดอยู่ ก็ขอเชิญกวีท่านอ่ืน ช่วงแก้ไขให้
ถูกต้อง และไขความต่อว่า ผู้แต่งโคลงนี้คือ พระเยาวราช มีฐานะเป็นผู้ใกล้ชิดสมเด็จพระบรมไตรโลกนาถ 
โดยมีคณะผู้ช่วยขัดเคล้าทางกลอนสามท่านคือ ขุนพรหมมนตรี ขุนศรีกวีราช และขุนสารประเสริฐ จากนั้น 
กวีได้สรรเสริญเกียรติยศของกรุงศรีอยุธยาว่า มีเกียรติยศคู่ฟ้าดิน ชาวประชาและแว่นแคว้นในปกครอง 
อยู่ร่วมกันอย่างมีความสุขกายสุขใจตราบนานเท่านาน 

 
ตัวอย่างโคลงบทท่ี 256 และ 258 

๒๕๖๏ จบเสรจเกลากาพยเกล้ียง  กลอนกานท 

คือมณีมาไลย       เรียบร้อย 

เป็นเฉลิมกวีสาร       เสาวนิศ 

รัตนมณีมาลยสร้อย      เษกสร้อยสรวมกรรณ 
 

๒๕๘๏ กานทกลอนน้ีตั้งอาทิ      กวี หน่ึงนา 

เยาวราชสามนตไตร    แผ่นหล้า 

ขุนพรหมมนตรีศรี     กวีราช 

สารประเสริฐฦๅช้า     ช่วยแกล้งเกลากลอน 
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